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Virgola No-Drop Touch
Design

Questo manuale d’istruzione è fornito da trovaprezzi.it. Scopri tutte le offerte per Falmec Virgola No-

Drop Nero 60cm o cerca il tuo prodotto tra le migliori offerte di Cappe da Cucina

http://www.trovaprezzi.it/cappe-da-cucina/prezzi-scheda-prodotto/falmec_virgola_no_drop?utm_source=pdf&utm_medium=referral&utm_campaign=pdf_20071
http://www.trovaprezzi.it/cappe-da-cucina/prezzi-scheda-prodotto/falmec_virgola_no_drop?utm_source=pdf&utm_medium=referral&utm_campaign=pdf_20071
http://www.trovaprezzi.it/prezzi_cappe-da-cucina.aspx?utm_source=pdf&utm_medium=referral&utm_campaign=pdf_20071
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OPZIONALE / OPTIONAL

Mobile / Cabinet h: 360 mm

Mobile / Cabinet h: 480 mm

Mobile / Cabinet h: 600 mm

Mobile / Cabinet h: 720 mm
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562 / 712 / 862 / 1162 

ANTERIORE / FRONT

POSTERIORE / REAR

min 310 mm

78
 m

m

uscita
outlet 

165 mm

180 mm
180 mm

23 mm

1

X = min.
520 mm

X = min.
520 mm

MAX
35 mm

IT - Misure per l’installazione.  

EN - Measurements for installation. Hood fastening.

DE - Maßangaben für die Installation.

FR - Mesures pour l'installation. Fixation de la hotte.

ES - Medidas para la instalación. Fijación de la campana.

RU - Размеры для установки. Крепление вытяжки.

PL - Środki montażowe. Mocowanie okapu.

NL - Maten voor de installatie. Kapbevestiging.

PT - Medidas para a instalação. Fixação do exaustor.

DA - Mål for installation. Fastgørelse af emhætten.

SV - Installationsåtgärder. Fästning av kåpan.

FI - Mitat asennusta varten. Liesituulettimen kiinnitys.

NO - Installasjonsmål. Feste av ventilatorhette.

Specifiche del mobile
Cabinet specification
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IT - Montaggio cappa nel pensile.

EN - Hood assembly in the wall unit. 

DE - Montage der Abzugshaube im Oberschrank. 

FR - Montage de la hotte dans le meuble suspendu. 

ES - Montaje de la campana en el mueble. 

RU - Монтаж вытяжки в навесном шкафу. 

PL - Montaż okapu w szafce ściennej. 

NL  - De kap monteren in de bovenkast. 

PT - Montagem do exaustor no elemento suspenso. 

DA - Montering af emhætten i overskab. 

SV - Montering av spiskåpa i skåpet.

FI - Liesituulettimen asentaminen hyllykköön.

NO - Montering av ventilatorhetten i veggskapet.

OK!!!

1

2

3

2

3

OK!!!

x4

1

CB

A

x4

40 mm2

BA

A B
OK!

3
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4IT  - Installazione valvola di non ritorno (4).

EN - Installation of check valve (4). 

DE - Installation des Ruckschlagventils (4).

FR - Installation clapet de non retour (4). 

ES - Instalacion de la valvula de no-retorno (4). 

RU - Установка обратного клапана (4). 

PL - Instalacja zaworu zwrotnego (4).

NL - Installatie keerklep (4). 

PT - Instalacao da valvula de nao retorno (4).

DA - Installation af kontraventil (4). 

SV - Installation av backventil (4). 

FI - Vastaventtiilin (4). 

NO - Installasjon av tilbakeslagsventil (4). 

IT  - Montaggio tubo d’aspirazione (5). 

EN - Assembly of the suction pipe (5).

DE - Montage des Ansaugrohrs (5).

FR - Montage du tuyau d’aspiration (5).

ES - Montaje de tubo de succión (5).

RU - Установка трубы вытяжки (5).

PL - Montaż rury ssącej (5).

NL - Montage aanzuigbuis (5).

PT - Montagem do tudo de aspiração (5).

DA - Montering af udsugningsrør (5).

SV - Montering av fläktröret (5).

FI - Imuputken asennus (5).

NO - Montering av oppsugingsrør (5).

5

ø 150
mm

150mm
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6IT  - Montaggio carter di copertura e collegamento elet-

trico (6). Montaggio filtri (7).

EN - Assembly of the duct cover and electrical connecti-

ons (6). Assembling the filters (7).

DE  -  Montage des Abdeckgehäuses und Elektroanschluss 

(6). Montage der filter (7).

FR  -  Montage du panneau et branchement électrique (6). 

Montage des filtres (7).

ES  - Montaje de cárter de cobertura y conexión eléctrica 

(6). Montaje de los filtros (7).

RU  - Установка защитного кожуха и 

электроподключение (6). Монтаж фильтров (7).

PL  -  Montaż pokrywy maskującej i podlączeń elektryc-

znych (6). Montaż filtrów (7).

NL  - Montage bedekking carter en elektrische aansluiting 

(6). Montage filters (7).

PT  -  Montagem do cárter de cobertura e ligação elétrica 

(6). Montagem dos filtros (7).

DA  -  Montering af afskærmning og elektrisk tilslutning 

(6). Montage af filtre (7).

SV  -  Montering av täckplåtar och elektrisk anslutning (6).

Montering av filter (7). 

FI - Suojakuoren asennus ja sähkökytkentä (6). Suodatti-

mien asennus (7).

NO  -  Montering av deksel og elektrisk tilkobling (6). Mon-

tering av filtre (7).

OPZIONALE / OPTIONAL

3

x4

1

x4

2

7

1

2

3

4



8


